
Zmluva o spolupráci 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka v platnom znení (ďalej len „zmluva“) 

medzi zmluvnými stranami: 

Komunálne výskumné a poradenské centrum, n.o. (KOM) 
Námestie SNP 4 
921 01 Piešťany 
IČO: 37986953 
Zastúpená: Ing. Viktor Nižňanský, PhD., riaditeľ 
Bankové spojenie: 2623146312/1100, Tatra banka, a. s. 
(ďalej len ako „poskytovateľ") 

a 

Regionálne združenie mestských častí hlavného mesta slovenskej republiky Bratislavy 
Sídlo: Kutlíkova 17  852 12 Bratislava 
IČO: 31747167 
Zastúpená: Vladimír Bajan, predseda 
Bankové spojenie: 1856605001/5600 Prima banka, a.s. 
(ďalej len ako „objednávateľ") 

(spolu tiež ako „zmluvné strany") 

za nasledovných zmluvnými stranami dohodnutých podmienok: 

Článok I 
Predmet zmluvy 

1. Predmetom Zmluvy je úprava práv a povinností zmluvných strán tak, aby bol čo najlepšie dosiahnutý účel, na 

ktorý sa Zmluva uzatvára. 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje, za podmienok stanovených v tejto Zmluve, vypracovať pre objednávateľa Projekt - 

Audit kompetencií a financovania regionálneho združenia mestských častí v Bratislave  (ďalej len „Projekt"). 

Projekt obsahuje najmä: 

a) metodiku , vytvorenie katalógu kompetencií, ukazovatele 

b) vytvorenie web-portálu 

c) spoluprácu pri zbere údajov, validácia údajov, porady, prezentácie a pod. 

d) vypracovanie a predloženie predbežnej správy 

3. Objednávateľ sa zaväzuje, za poskytovanie služieb a vykonávanie činností vyššie špecifikovaných zaplatiť 

poskytovateľovi odplatu podľa článku III tejto zmluvy. 

Článok II  
Termín, miesto dodania a ukončenie zmluvy 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje dodať objednávateľovi Projekt podľa čl. I bodu 1.2 v termíne do 31.08.2013. 

2. Miestom dodania je sídlo objednávateľa. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluva zaniká: 

a) písomnou dohodou obidvoch zmluvných strán, 

b) uplynutím doby na ktorú bola dohodnutá, 

c) jednostranným odstúpením v súlade s touto zmluvou alebo s príslušnými ustanoveniami Obchodného zákon-

níka. 

4. Poskytovateľ a objednávateľ sú oprávnení odstúpiť od zmluvy v prípade, ak niektorá zo zmluvných strán poruší dohodnuté 

zmluvné povinnosti a v lehote určenej v písomnej výzve neurobí nápravu. Účinky odstúpenia nastanú dňom keď prejav vôle 



jednej zmluvnej strany o odstúpení bude doručený druhej zmluvnej strane. 

5. Poskytovateľ je oprávnený a povinný po doručení odstúpenia od zmluvy nepokračovať v plnení zmluvy. Súčasne je povinný 

upozorniť objednávateľa na opatrenia nevyhnutné na odvrátenie objednávateľovi bezprostredne hroziacej škody. V prípade 

odstúpenia zo strany poskytovateľa je poskytovateľ povinný i po zániku záväzku vykonať nevyhnutné opatrenia, ak ho o to 

objednávateľ písomne požiada. 

Článok III  
Odplata, náhrada nákladov 

1. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť poskytovateľovi odplatu vo výške 12 000.- € vrátane DPH (slovom: 

dvanásťtisíc eur) najneskôr do 14 dní po predložení vyúčtovania zo stany poskytovateľa. 

2. Odplata bude vyplatená  jednou sumou, a to bankovým prevodom z účtu objednávateľa na účet poskytovateľa. 

3. Akákoľvek zmena ustanovenia tohto článku podlieha dohode Zmluvných strán 

Článok IV  
Harmonogram Projektu 

1. Zmluvné strany sa dohodli na nasledovnom Harmonograme Projektu (ods. 2), pričom sa zaväzujú v spoločnej 

súčinnosti vynaložiť všetko potrebné a účelné úsilie na jeho dodržanie. 

2. a) Začiatok Projektu: 07.05.2013 

b) Spustenie Projektu: v týždni 13.05.2013 - 17.05.2013 

c) Vývoj web-portálu: 07.05.2013 - 06.06.2013 

d) Testovanie web-portálu: do 07.06.2013 

e) Zaškolenie príslušných pracovníkov: do 07.06.2013 

f) Začiatok zberu údajov: 15.06.2013 

g) Koniec zberu údajov: 15.07.2013 

h) Koniec validácie údajov: 31.08.2013 

i) Vypracovanie a predloženie predbežnej správy: 15.09.2013. 

Článok V 
Práva a povinnosti poskytovateľa 

1. Poskytovateľ je povinný vykonať Projekt s potrebnou odbornou starostlivosťou a v najvyššej možnej kvalite. 

2. Poskytovateľ je zodpovedný za riadenie Projektu v zmysle jeho projektového manažmentu. 

3. Poskytovateľ je zodpovedný za dodržiavanie projektového harmonogramu tak, ako je stanovený v tejto 

Zmluve. V prípade, ak poskytovateľ nesplní záväzky v dohodnutej dobe podľa článku IV bod 2 tejto zmluvy je 

povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 20 .-eur za každý deň omeškania so splnením si 

každého i jednotlivého záväzku a to až do jeho splnenia. 

4. Poskytovateľ je zodpovedný za to, že disponuje riadnou a vhodnou metodikou na vypracovanie Projektu tak, 

aby bolo možné naplniť účel Zmluvy. 

5. Poskytovateľ vypracuje web-portál Projektu, na ktorý budú mať Zmluvné strany za stanovených podmienok 

prístup. Vlastníkom tohto web-portálu je poskytovateľ. 

6. Poskytovateľ je oprávnený vyzývať objednávateľa na dodanie údajov, na opravu dodaných údajov a vo 

všeobecnosti na poskytnutie takej súčinnosti, aby mohol naplniť svoje povinnosti vypracovať Projekt včas a 

riadne. 

7. V prípade, že sa objednávateľ oneskorí s dodaním potrebných požadovaných údajov, alebo budú tieto dodané 

údaje nesprávne, neúplné, alebo inak nespôsobilé riadneho použitia, a z týchto dôvodov sa nedodrží projektový 

harmonogram, resp. dôjde z týchto dôvodov k posunu pri vypracovaní a odovzdaní Projektu, poskytovateľ sa 

týmto nedostáva do omeškania a za posun termínu nezodpovedá.  



8. Poskytovateľ zodpovedá objednávateľovi za poškodenie alebo stratu vecí zverených mu v súvislosti s výkonom 

činnosti podľa tejto zmluvy, ako i vecí ktoré prevzal v mene objednávateľa pri výkone činnosti podľa tejto 

zmluvy, ibaže ju nemohol odvrátiť pri vynaložení odbornej starostlivosti. 

Článok VI  
Práva a povinnosti objednávateľa 

1. Objednávateľ je povinný plniť svoje povinnosti stanovené touto Zmluvou, najmä zaplatiť v tejto Zmluve 

uvedenú čiastku v čase a spôsobom, ako je v tejto Zmluve dohodnuté. 

2. Objednávateľ zodpovedá za včasné a riadne dodanie údajov, ktoré sú potrebné na vypracovanie Projektu, 

pričom zodpovednosť objednávateľa  sa vzťahuje aj na to, že predmetné údaje budú úplné a správne. 

3. Objednávateľ je zodpovedný za dodržiavanie projektového harmonogramu a za poskytnutie takých 

spolupracovníkov pri zbere údajov, ktorí budú schopní a vhodní vykonať potrebné úkony za účelom 

dosahovania cieľa projektu a účelu tejto Zmluvy. 

4. Objednávateľ je oprávnený požadovať od poskytovateľa včasné a riadne predloženie požiadaviek, otázok, 

dožiadaní a iných potrebných záležitostí na to, aby bolo možné včas a riadne tieto dodať a prispieť tak k 

riadnemu naplneniu účely tejto Zmluvy. 

5. Objednávateľ je oprávnený, v rámci Kontrolnej skupiny projektu (článokVIII Zmluvy), priebežne kontrolovať 

výstupy Projektu, upozorňovať na nedostatky, nezrovnalosti, chyby a iné fakty a okolnosti, ktoré by mohli mať 

nepriaznivý vplyv na výsledok Projektu. 

Článok VII  
Záväzok súčinností 

Zmluvné strany sa zaväzujú, aj v spojitosti s ďalšími ustanoveniami tejto Zmluvy, navzájom si poskytnúť takú 

súčinnosť, aby mohol byť čo najlepšie naplnený účel a predmet tejto Zmluvy, a to počas celej doby trvania 

Projektu, resp. počas celej doby trvania tejto Zmluvy, až do jej úplného naplnenia. Zmluvné strany si v rámci 

poskytovania súčinnosti zaväzujú včas a riadne poskytovať potrebné údaje, informácie, požiadavky, vhodné 

konzultácie, riadne vyškolených pracovníkov a ďalšie potrebné náležitosti tak, aby bol zabezpečený riadny a hladký 

chod projektu a napĺňanie Zmluvy. 

Článok VIII  
Komunikácia Zmluvných strán (Riadiaci výbor Projektu, Kontrolná skupina Projektu) 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú komunikovať včas a riadne tak, aby nedochádzalo k žiadnym nedorozumeniam, či 

iným nejasnostiam pri napĺňaní tejto Zmluvy z dôvodov nejasností pri vzájomnej komunikácii. Zmluvné strany 

komunikujú prostredníctvom svojich zástupcov, ako je uvedené v záhlaví tejto Zmluvy. 
2. Zmluvné strany sú oprávnené komunikovať aj prostredníctvom iných, na to určených a vzájomne zmluvnými 

stranami odsúhlasených osôb, ktoré sú na daný konkrétny účel vhodné na komunikáciu, najmä z praktických 
dôvodov. 

3. Zmluvné strany vzájomne komunikujú písomne, telefonicky, elektronickou formou (e-mailom) a osobne, ústne. 

Zmluvné strany pri vzájomnej komunikácii dbajú na to, aby bola ich komunikácia preukázaná a preukázateľná a 

nespôsobovala problémy pri vykonávaní projektu. 

4. Zmluvné strany sa zaväzujú zriadiť Riadiaci výbor Projektu. Do riadiaceho výboru Projektu Zmluvné strany 

paritne menujú svojich zástupcov v počte, na akom sa vzájomne dohodnú. 

5. Riadiaci výbor Projektu zodpovedá najmä za riadny chod Projektu, upozorňuje na problematické okolnosti, 

ktoré môžu nastať pri vykonávaní Projektu a tiež schvaľuje jednotlivé čiastkové výstupy Projektu. 

6. Zmluvné strany sa zaväzujú zriadiť Kontrolnú skupinu Projektu. Do Kontrolnej skupiny Projektu Zmluvné 

strany paritné nominujú svojich zástupcov v počte, na akom sa dohodnú. 

7. Kontrolná skupina Projektu zodpovedá najmä za verifikáciu údajov, dát a ďalších čiastkových podkladov 



potrebných pre vykonávanie Projektu. Pri verifikácii údajov overuje najmä ich úplnosť a správnosť. 

8. V prípade výskytu problémov v súvislosti s projektovými podkladmi je Kontrolná skupina Projektu zodpovedná 

za vykonanie nápravy bez zbytočného odkladu tak, aby bolo možné ďalej pokračovať v Projekte bez zbytočných 

zdržaní a časových posunov. 

Článok IX  
Záverečné ustanovenia 

1. Túto Zmluvu možno meniť alebo dopĺňať len na základe vzájomnej dohody zmluvných strán. Takáto zmena 

alebo doplnok Zmluvy môže mať len formu písomného, datovaného a očíslovaného dodatku, podpísaného 

príslušnými zástupcami zmluvných strán. 

2. Spory, ktoré sa prípadne vyskytnú pri plnení tejto Zmluvy, sa zmluvné strany zaväzujú riešiť prednostne 

zmierne. Pokiaľ sa týmto prednostným spôsobom nepodarí vyriešiť daný spor, zmluvné strany sa zaväzujú 

riešiť ho súdnou cestou prostredníctvom príslušného súdu podľa zákonov platných v Slovenskej republike. 

3. Záležitosti, ktoré presne neupravuje táto Zmluva, sa spravujú platnými právnymi predpismi Slovenskej 

republiky, najmä, ale nielen Obchodným zákonníkom v platnom znení. 

4. Zmluvné strany vyhlasujú, že táto Zmluva predstavuje ich riadnu, konečnú a úplnú dohodu, ktorá nahrádza 

všetky ich predchádzajúce dojednania, písomné aj ústne, celkové aj čiastkové. 

5. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po 

dni jej zverejnenia s odkazom na § 47a ods. 1 OZ. 

6. Táto Zmluva sa vypracováva v 20 exemplároch, pričom každý z nich má silu originálu. Objednávateľ obdrží 

18 exemplárov a poskytovateľ 2 exempláre tejto Zmluvy. 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu riadne prečítali, jej obsahu porozumeli, že predstavuje ich 

slobodnú a úplnú vôľu, že ju neuzatvárajú pod nátlakom ani za inak nevýhodných okolností, na znak čoho ju 

vlastnoručne podpisujú. 

V Bratislave 2. apríla 2013 

 Objednávateľ: Poskytovateľ:  


